
Ecc
Chapter 8

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

מִי1֚
Quem
H4310

ם כְּהֶחָ֣כָ֔
é–como–o–sábio
H2450

י וּמִ֥
e–quem
H4310

עַ יוֹדֵ֖
sabe
H3045

שֶׁר פֵּ֣
interpretação–de
H6592

דָּבָר֑
coisa
H1697

חָכְמַ֤ת
sabedoria–de
H2451

אָדָם֙
homem
H0120

תָּאִ֣יר
ilumina
H0215

יו פָּנָ֔
face–sua
H6440

ז וְעֹ֥
e–força–de
H5797

פָּנָי֖ו
face–sua
H6440

א׃ יְשֻׁנֶּֽ
é–mudada
H8132

Quem é tal como o sabio? e quem sabe a interpretação das coisas? A sabedoria do homem allumia o seu rosto, e 
a aspereza do seu rosto se muda.

2֙ אֲנִי
Eu
H0589

פִּי־
boca–de
H6310

מֶלֶ֣ךְ
rei
H4428

שְׁמ֔וֹר
guarda
H8104

ל וְעַ֕
e–sobre

ת דִּבְרַ֖
assunto–de
H1700

שְׁבוּעַ֥ת
juramento–de
H7621

ים׃ אֱלֹהִֽ
Elohim
H0430

Eu digo: Observa o mandamento do rei, porém segundo a palavra do juramento que fizeste a Deus.

אַל־3
Não
H0408

תִּבָּהֵ֤ל
te–apresses
H0926

֙ מִפָּנָיו
de–diante–dele
H6440

ךְ תֵּלֵ֔
vá
H3212

ל־ אַֽ
não
H0408

ד תַּעֲמֹ֖
te–detenhas
H5975

בְּדָבָר֣
em–coisa
H1697

רָ֑ע
má

י כִּ֛
porque

כָּל־
tudo
H3605

ר אֲשֶׁ֥
que

ץ יַחְפֹּ֖
desejar

ׂה׃ יַעֲשֶֽ
fará

Não te apresses a sair da presença d'elle, nem persistas em alguma coisa má, porque elle faz tudo o que quer.

ר4 בַּאֲשֶׁ֥
Porque

דְּבַר־
palavra–de
H1697

לֶךְ מֶ֖
rei
H4428

שִׁלְט֑וֹן
é–autoridade
H7983

י וּמִ֥
e–quem
H4310

אמַר־ ֹֽ י
dirá
H0559

ל֖וֹ
a–ele

ה־ מַֽ
o–que
H4100

ׂה׃ תַּעֲשֶֽ
fazes

Onde ha a palavra do rei, ahi está o poder; e quem lhe dirá: Que fazes?

שׁוֹמֵר5֣
Quem–guarda
H8104

מִצְוָ֔ה
mandamento
H4687

א ֹ֥ ל
não
H3808

ע יֵדַ֖
conhecerá
H3045

דָּבָר֣
coisa
H1697

רָ֑ע
má

וְעֵת֣
e–tempo
H6256

ט וּמִשְׁפָּ֔
e–juízo
H4941

ע יֵדַ֖
conhece
H3045

לֵ֥ב
coração–de

ם׃ חָכָֽ
sábio
H2450

Quem guardar o mandamento não experimentará nenhum mal; e o coração do sabio saberá o tempo e o modo

י6 כִּ֣
Porque

לְכָל־
para–todo
H3605

פֶץ חֵ֔
assunto
H2656

יֵשׁ֖
há
H3426

עֵת֣
tempo
H6256

ט וּמִשְׁפָּ֑
e–juízo
H4941

י־ כִּֽ
porque

רָעַ֥ת
mal–de

ם הָאָדָ֖
o–homem
H0120

ה רַבָּ֥
é–grande

יו׃ עָלָֽ
sobre–ele

Porque para todo o proposito ha seu tempo e seu modo; porquanto o mal do homem é muito sobre elle.
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י־7 כִּֽ
Porque

אֵינֶנּ֥וּ
não–está
H0369

עַ יֹדֵ֖
sabendo
H3045

מַה־
o–que
H4100

הְיֶה֑ שֶּׁיִּֽ
será
H1961

כִּ֚י
porque

ר כַּאֲשֶׁ֣
quando

הְיֶ֔ה יִֽ
for
H1961

י מִ֖
quem
H4310

יַגִּ֥יד
contará
H5046

לֽוֹ׃
a–ele

Porque não sabe o que ha de succeder: e, quando haja de succeder, quem lh'o dará a entender?

אֵי֣ן8
Não–há
H0369

ם אָדָ֞
homem
H0120

יט שַׁלִּ֤
que–governa
H7989

֙ בָּרוּ֙חַ
sobre–o–espírito
H7307

לִכְל֣וֹא
para–reter
H3607

אֶת־
(a)
H0853

הָר֔וּחַ
o–espírito
H7307

וְאֵ֤ין
e–não–há
H0369

֙ שִׁלְטוֹן
domínio
H7983

בְּי֣וֹם
em–dia–de
H3117

וֶת הַמָּ֔
a–morte
H4194

ין וְאֵ֥
e–não–há
H0369

מִשְׁלַ֖חַת
dispensa
H4917

בַּמִּלְחָמָה֑
na–guerra
H4421

א־ ֹֽ וְל
e–não
H3808

ט יְמַלֵּ֥
livrará
H4422

שַׁע רֶ֖
maldade
H7562

אֶת־
(a)
H0853

יו׃ בְּעָלָֽ
donos–seus
H1167

Nenhum homem ha que tenha dominio sobre o espirito, para reter o espirito; nem tão pouco tem elle poder 
sobre o dia da morte: como tambem nem armas n'esta peleja: nem tão pouco a impiedade livrará aos impios.

אֶת־9
(a)
H0853

כָּל־
todo
H3605

זֶה֤
isso
H2088

֙ רָאִי֙תִי
vi
H7200

וְנָת֣וֹן
e–pondo
H5414

אֶת־
(a)
H0853

י לִבִּ֔
coração–meu

ל־ לְכָֽ
a–toda
H3605

ה מַעֲשֶׂ֔
obra
H4639

ר אֲשֶׁ֥
que

ה נַעֲשָׂ֖
é–feita

חַת תַּ֣
debaixo–de
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
o–sol
H8121

ת עֵ֗
tempo
H6256

ר אֲשֶׁ֨
que

שָׁלַט֧
governou
H7980

הָאָדָ֛ם
o–homem
H0120

ם בְּאָדָ֖
sobre–homem
H0120

ע לְרַ֥
para–mal

לֽוֹ׃
dele

Tudo isto vi quando appliquei o meu coração a toda a obra que se faz debaixo do sol: tempo ha em que um 
homem tem dominio sobre outro homem, para desgraça sua.

ן10 וּבְכֵ֡
E–assim

֩ רָאִיתִי
vi
H7200

ים רְשָׁעִ֨
ímpios
H7563

ים קְבֻרִ֜
sepultados
H6912

אוּ וָבָ֗
e–vieram
H0935

וּמִמְּק֤וֹם
e–de–lugar–de
H4725

קָדוֹשׁ֙
santidade
H6918

כוּ יְהַלֵּ֔
andaram
H1980

שְׁתַּכְּח֥וּ וְיִֽ
e–foram–esquecidos
H7911

יר בָעִ֖
na–cidade

ר אֲשֶׁ֣
que

כֵּן־
assim

עָשׂ֑וּ
fizeram

גַּם־
também
H1571

זֶה֖
isso
H2088

בֶל׃ הָֽ
é–vaidade
H1892

Assim tambem vi os impios sepultados, e os que vinham, e sahiam do logar sancto, que foram esquecidos na 
cidade em que fizeram bem: tambem isto é vaidade.

אֲשֶׁר11֙
Que

אֵין־
não–há
H0369

ה נַעֲשָׂ֣
executada

פִתְגָ֔ם
sentença
H6599

ה מַעֲשֵׂ֥
de–obra
H4639

הָרָעָ֖ה
a–má

מְהֵרָ֑ה
rapidamente
H4120

עַל־
portanto

ן כֵּ֡
por–isso

א מָלֵ֞
está–cheio
H4390

לֵב֧
coração–de

נֵי־ בְּֽ
os–filhos–de

הָאָדָ֛ם
o–homem
H0120

בָּהֶ֖ם
neles

לַעֲשׂ֥וֹת
para–fazer

ע׃ רָֽ
mal

Porquanto logo se não executa o juizo sobre a má obra, por isso o coração dos filhos dos homens está 
inteiramente disposto para obrar o mal.

ר12 אֲשֶׁ֣
Que

א חֹטֶ֗
pecador
H2398

ה עֹשֶׂ֥
fazendo

ע רָ֛
mal

מְאַ֖ת
cem
H3967

יךְ וּמַאֲרִ֣
e–prolongando
H0748

ל֑וֹ
a–ele

כִּ֚י
porque

גַּם־
também
H1571

עַ יוֹדֵ֣
sei
H3045

נִי אָ֔
eu
H0589

ר אֲשֶׁ֤
que

יִהְיֶה־
será
H1961

טּוֹב֙
bem

לְיִרְאֵי֣
para–os–que–temem
H3372

ים הָאֱלֹהִ֔
o–Elohim
H0430

ר אֲשֶׁ֥
que

ירְא֖וּ יִֽ
temem
H3372

מִלְּפָנָֽיו׃
de–diante–dele
H6440
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Ainda que o peccador faça mal cem vezes, e os dias se lhe prolonguem, comtudo bem sei eu, que bem succede 
aos que temem a Deus, aos que temerem diante d'elle.

וְטוֹב13֙
E–bem

א־ ֹֽ ל
não
H3808

יִהְיֶה֣
haverá
H1961

ע רָשָׁ֔ לָֽ
para–o–ímpio
H7563

א־ ֹֽ וְל
e–não
H3808

יךְ יַאֲרִ֥
prolongará
H0748

ים יָמִ֖
dias
H3117

ל כַּצֵּ֑
como–sombra
H6738

ר אֲשֶׁ֛
porque

אֵינֶנּ֥וּ
não–está
H0369

א יָרֵ֖
temendo
H3373

מִלִּפְנֵי֥
de–diante–de
H6440

ים׃ אֱלֹהִֽ
Elohim
H0430

Porém ao impio não irá bem, e elle não prolongará os dias; será como a sombra; visto que elle não teme diante 
de Deus.

יֶשׁ־14
Há
H3426

֮ הֶבֶל
vaidade
H1892

ר אֲשֶׁ֣
que

ה נַעֲשָׂ֣
é–feita

עַל־
sobre

הָאָרֶץ֒
a–terra
H0776

ר  ׀אֲשֶׁ֣
que

יֵשׁ֣
há
H3426

ים צַדִּיקִ֗
justos
H6662

ר אֲשֶׁ֨
que

יעַ מַגִּ֤
lhes–chega
H5060

אֲלֵהֶם֙
a–eles
H0413

ה כְּמַעֲשֵׂ֣
conforme–obra–de
H4639

ים הָרְשָׁעִ֔
os–ímpios
H7563

וְיֵשׁ֣
e–há
H3426

ים רְשָׁעִ֔
ímpios
H7563

יעַ שֶׁמַּגִּ֥
que–lhes–chega
H5060

אֲלֵהֶ֖ם
a–eles
H0413

ה כְּמַעֲשֵׂ֣
conforme–obra–de
H4639

ים הַצַּדִּיקִ֑
os–justos
H6662

רְתִּי אָמַ֕
disse
H0559

שֶׁגַּם־
que–também
H1571

זֶה֖
isso
H2088

בֶל׃ הָֽ
é–vaidade
H1892

Ainda ha outra vaidade que se faz sobre a terra: que ha justos a quem succede segundo as obras dos impios, e 
ha impios a quem succede segundo as obras dos justos. Digo que tambem isto é vaidade.

י15 חְתִּֽ וְשִׁבַּ֤
E–louvei

֙ אֲנִי
eu
H0589

אֶת־
(a)
H0853

ה הַשִּׂמְחָ֔
a–alegria
H8057

ר אֲשֶׁ֨
que

ין־ אֵֽ
não–há
H0369

ט֤וֹב
bem

אָדָם֙ לָֽ
para–o–homem
H0120

חַת תַּ֣
debaixo–de
H8478

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
o–sol
H8121

י כִּ֛
senão

אִם־
se

לֶאֱכ֥וֹל
comer
H0398

וְלִשְׁתּ֖וֹת
e–beber
H8354

וְלִשְׂמ֑וֹחַ
e–alegrar–se
H8055

וְה֞וּא
e–ele
H1931

יִלְוֶנּ֣וּ
o–acompanhará

בַעֲמָל֗וֹ
em–trabalho–seu
H5999

י יְמֵ֥
dias–de
H3117

חַיָּ֛יו
vida–sua

אֲשֶׁר־
que

נָֽתַן־
deu
H5414

ל֥וֹ
a–ele

ים הָאֱלֹהִ֖
o–Elohim
H0430

חַת תַּ֥
debaixo–de
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
o–sol
H8121

Assim que louvei eu a alegria, porquanto o homem coisa nenhuma melhor tem debaixo do sol do que comer, 
beber e alegrar-se; porque isso o acompanhará no seu trabalho nos dias da sua vida que Deus lhe dá debaixo do 
sol.

ר16 כַּאֲשֶׁ֨
Quando

תִּי נָתַ֤
pus
H5414

אֶת־
(a)
H0853

֙ לִבִּי
coração–meu

לָדַ֣עַת
para–conhecer
H3045

ה חָכְמָ֔
sabedoria
H2451

וְלִרְאוֹת֙
e–para–ver
H7200

אֶת־
(a)
H0853

ן הָעִ֣נְיָ֔
a–ocupação
H6045

ר אֲשֶׁ֥
que

ה נַעֲשָׂ֖
é–feita

עַל־
sobre

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

י כִּ֣
porque

גַם֤
também
H1571

בַּיּוֹם֙
no–dia
H3117

יְלָה וּבַלַּ֔
e–na–noite
H3915

שֵׁנָ֕ה
sono
H8142

בְּעֵינָי֖ו
em–olhos–seus

אֵינֶנּ֥וּ
não–está
H0369

ה׃ רֹאֶֽ
vendo
H7200

Applicando eu o meu coração a entender a sabedoria, e a ver a occupação que ha sobre a terra; que nem de dia 
nem de noite vê o homem somno nos seus olhos.
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17֮ וְרָאִיתִי
E–vi
H7200

אֶת־
(a)
H0853

כָּל־
toda
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
obra–de
H4639

הָאֱלֹהִים֒
o–Elohim
H0430

֩ כִּי
que

א ֹ֨ ל
não
H3808

ל יוּכַ֜
pode
H3201

ם הָאָדָ֗
o–homem
H0120

לִמְצוֹא֙
descobrir
H4672

אֶת־
(a)
H0853

מַּעֲשֶׂה֙ הַֽ
a–obra
H4639

ר אֲשֶׁ֣
que

ה נַעֲשָׂ֣
é–feita

חַת־ תַֽ
debaixo–de
H8478

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
o–sol
H8121

שֶׁל בְּ֠
por–causa–de
H7945

ר אֲשֶׁ֨
que

ל יַעֲמֹ֧
trabalhe
H5998

הָאָדָ֛ם
o–homem
H0120

שׁ לְבַקֵּ֖
para–buscar
H1245

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יִמְצָא֑
achará
H4672

וְגַ֨ם
e–também
H1571

אִם־
se

יאֹמַ֤ר
disser
H0559

חָכָם֙ הֶֽ
o–sábio
H2450

עַת לָדַ֔
para–conhecer
H3045

א ֹ֥ ל
não
H3808

יוּכַ֖ל
poderá
H3201

א׃ ֹֽ לִמְצ
achar
H4672

Então vi toda a obra de Deus, que o homem não pode alcançar, a obra que se faz debaixo do sol, pela qual 
trabalha o homem para a buscar, porém não a achará; e, ainda que diga o sabio que a virá a saber, nem por isso 
a poderá alcançar.
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